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ANCIENNE CHAMPIONNE DE PATINAGE ET PRO-

FESSEUR À CRANS-MONTANA DANS LES ANNÉES 

60, LILIANE CROSA POSSÈDE TOUJOURS LA MÊME 

ÉNERGIE POSITIVE. ONE TIME ICE-SKATING CHAM-

PION AND TEACHER IN CRANS-MONTANA IN THE 

60S, LILIANE CROSA IS STILL JUST AS POSITIVE 

AND ENERGETIC.

- par Isabelle Bagnoud Loretan - 

Bubbly is the best word. Joyful, wilful would be others to 
define Liliane Crosa Brède. This elegant, sporty 69 year 
old from the canton of Vaud often comes back to Crans-
Montana, but to play golf. Liliane Crosa Brède made an 
impact and nobody has forgotten the ten years (between 
1960 and 1970) during which she taught figure skating 
on the Haut-Plateau. A reminder…

Rivalry on the skating rink
After a wonderful career as a skater, during which she 
was Swiss champion three times and won a second place 
in the European Championships as well as participating 
in the Olympic Games in Squaw-Valley, Liliane Crosa 
decided to stop competing and found herself a first 
job as the trainer at Sion ice rink. It was in 1960 and 

Pétillante serait le bon mot. Joyeuse, volontaire en seraient 
d’autres pour qualifier Liliane Crosa Brède. Cette élégante 
et sportive Vaudoise de 69 ans revient régulièrement à 
Crans-Montana, mais plutôt l’été pour jouer au golf. Liliane 
Crosa a marqué les esprits et personne n’oublie les dix 
ans (entre 1960 et 1970) durant lesquels elle a enseigné le 
patinage artistique sur le Haut-Plateau. Rappel… 
 
De l’émulation sur la patinoire
Après une très belle carrière de patineuse où elle fut trois 
fois championne suisse et obtint une dixième place aux 
Championnats d’Europe ainsi qu’une participation aux JO 
de 1960 à Squaw Valley, Liliane Crosa décide de stopper 
la compétition et se trouve un premier job d’entraîneur 
à la patinoire de Sion. Nous sommes en 1960 et Vital 
Renggli, alors directeur de l’OT de Montana, saisit la balle 
au bond : « Il est venu me voir pour que j’enseigne hiver et 
été à Crans-Montana avec, en vue, la création d’un club de 
patinage sur le Haut-Plateau et je suis finalement restée 
10 ans ». Liliane Crosa est déjà célèbre et attire son monde. 
Pour écouter ses conseils, des patineurs de toute la Suisse, 
de France ou d’Allemagne arrivaient durant l’été et l’hiver 
pour des camps de vacances et s’entraînaient 5 à 6 heures 
par jour. Liliane est une professionnelle exigeante mais  
qui apporte, à l’époque déjà, beaucoup de notions de 
psychologie dans son enseignement, notions héritées de 
son père, grand sportif lui aussi. Le club est très actif et 
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Vital Renggli, who was then the director of the Crans-
Montana tourist office, jumped at the opportunity : “ He 
came to see me to ask me to teach in Crans-Montana 
in the summer and the winter, with a view to setting up 
a Skating Club on the Haut-Plateau, and finally I stayed 
for 10 years”. Liliane Crosa was already well known and 
attracted people. In order to follow Liliane’s advice, 
skaters came from all over Switzerland, from France 
and Germany, arriving in the summer and the winter for 
holiday camps where they trained for 5 or 6 hours per 
day. Liliane is a demanding professional who brought, 
even at that time, many psychological notions into her 
teaching, notions that she had inherited from her father, 
who was also a great sportsman. The club was very lively 
and gathered together many of the children from the  
resort. Not one season went by without a gala ! From 
1965, Liliane enlisted the services of Peter Grütter  
(Stéphane Lambiel’s trainer); the club was in full swing ! 
Alain Giletti and Jacqueline Dubief (both world champions) 
were also in Crans-Montana, a Mecca of ice-skating for 
two years.

Curling and tennis champion… 
The venture came to a halt when Liliane was offered a 
job at the Vernets skating rink in Geneva… Liliane Crosa 
has, nevertheless, always remained faithful to Crans-
Montana. She was awarded the Swiss curling champion 
title with the Montana-Vermala team in 1973, landed a 
Valais skibob champion title and also won several tennis 
tournaments with André Viscolo as her partner.

After a wonderful career with Swissair, then with the IOC, 
she has always remained closely in touch with the world 
of skating and is, still today, a national figure skating 
judge. “ I was born under a lucky star”, she likes to say.

FIGURE SKATING IN CRANS-MONTANA TODAY
Today, Eric Lehmann is the president of the Crans-Montana, 
 Sierre and vicinity Ice Skating Club. Some 70 skaters belong 
to the club and follow the group or private lessons given 
under the guidance of Rijana Delessert (one time pairs 
figure skating champion of the Czech Republic), in colla-
boration with Antoine Dorsaz (Olympic Games Vancouver), 
David Vincour, Kamila Hajkova (Olympic Games Vancou-
ver) and Nathalie Delessert. The club is now affiliated with 
umbrella associations and is developing figure skating on 
the Haut-Plateau and its regions as well as Sierre and its 
vicinity. Courses are generally given in winter on the Mon-
tana skating rinks, and also at the Sporting in Crans and 
Graben in Sierre. You will find further information on the 
www.isccransmontanasierre.ch site.

regroupe de nombreux enfants de la station. Pas une sai-
son sans gala ! Liliane s’adjoint les services de Peter Grütter 
(entraîneur de Stéphane Lambiel) dès 1965, le club marche 
alors à plein régime ! Alain Giletti et Jacqueline Dubief 
(champions du monde tous les deux), sont  aussi à Crans-
Montana, haut lieu du patinage, durant deux ans. 

Championne de curling… et de tennis
L’aventure a pris fin lorsqu’on propose à Liliane un poste 
à la patinoire des Vernets à Genève. Mais Liliane Crosa est 
toujours restée fidèle à Crans-Montana. Elle obtient un titre 
de championne suisse de curling avec l’équipe de Mon-
tana-Vermala en 1973, décroche un titre de championne 
valaisanne en ski-bob et gagne même plusieurs tournois de 
tennis avec comme partenaire Me André Viscolo.

Après une très belle carrière auprès de Swissair, puis 
au CIO, elle a toujours maintenu des liens actifs avec 
le monde du patinage et est, aujourd’hui encore, juge 
nationale de patinage artistique. « Je suis née sous une 
bonne étoile », aime-t-elle répéter. 

LE PATINAGE À CRANS-MONTANA AUJOURD’HUI
Aujourd’hui, Eric Lehmann préside l’Ice Skating Club de 
Crans-Montana, Sierre & Régions. Quelque 70 patineurs et 
patineuses font déjà partie du club et fréquentent les cours 
collectifs ou privés sous la direction de Rijana Delessert 
(ancienne championne de République tchèque de patinage 
en couple), entourée d’Antoine Dorsaz (JO Vancouver),  
David Vincour, Kamila Hajkova (JO Vancouver) et Natha-
lie Delessert. Le club est désormais affilié aux associations 
faîtières et développe le patinage artistique sur le Haut-
Plateau et ses communes ainsi qu’à Sierre et sa région. Les 
cours sont généralement donnés en hiver sur les patinoires 
de Montana, mais aussi au Sporting à Crans et à Graben, 
Sierre. Vous pouvez retrouver toutes les informations sur le 
site. www.isccransmontanasierre.ch.
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Liliane Crosa et Peter Grütter 
avec les enfants Fumagalli. 

Elle porte le pull des JO 1960, 
lui celui d’Innsbruck 1964 !

GALA DE PATINAGE LE 26 DÉCEMBRE 2011 À 17 H 30 
À LA PATINOIRE D’YCOOR.

www.isccransmontanasierre.ch


